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Important safety instruction
Read this important information carefully before you use the appliance and save
it for future reference.

Danger
- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric

stove and electric cooking plates, or in a heated oven.
- Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.
- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric

shock.
- Always put the ingredients to be fried preventing them from coming into

contact with the heating elements.
- Be careful when positioning the rack on the top level, to prevent the

ingredients from coming into contact with the heating element.
- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is

operating.
- Do not fill the fat collector with oil as this may cause a fire hazard.
- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is

damaged.
- Never touch the inside of the appliance while it is operating.
- Never put plastic containers in the appliance.

Warning
- If the appliance is cold, preheat for approximately 5 minutes before preparing

the ingredients for a better performance.
- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
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- Only connect the appliance to an earthed wall socket, protected by an earth
leakage circuit breaker.

- Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.
- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer

or a separate remote control system.
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance.
- This appliance is not intended for use by persons (including children) with

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave
at least 10 cm free space at the back, on both sides and above the appliance.
Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings.
Keep your hands and face at a safe distance from the steam and from the air
outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove the
accessories from the appliance.

- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.
- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato

variety stored and it shall be above 6℃ to minimize the risk of acrylamide
exposure in the prepared foodstuff.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5℃
and 40℃.

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Keep the mains cord away from hot surfaces.
- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a

tablecloth or curtain.
- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual

and use only original Philips accessories.
- Do not let the appliance operate unattended.
- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use

the appliance for the first time. 
- After the use, when the appliance has cooled down, clean all the accessories

and the appliance. Refer to the instructions in the manual.
- Always attach the drip filter before using the appliance.
- To obtain better results, alternate the position of the trays during

preparation.

Caution
- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended

for use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms or other
work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels,
bed and breakfasts and other residential environments.

- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and
before you assemble, disassemble, store or cleaning.
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- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.
- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional

purposes or if it is not used according to the instructions in the user manual,
the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage
caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for
examination or repair. Do not attempt to repair the appliance yourself,
otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.
- Let the appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle

or clean it.
- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow

instead of dark or brown. Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes
at a temperature above 180℃ (to minimize the production of acrylamide).

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber Hot heating
element, edge of metal parts, and splatter shield.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer Oven.
- Be careful when pouring out the cooked food and be careful not to let the

accessories fall out.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

Built-in safety lock
- The appliance has a built-in safety lock feature which ensures that it can only

be switched on if the door is correctly attached and closed. If the door is
correctly attached and closed, the built-in safety lock will be unlocked.

Recycling
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with

normal household waste. 
- Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support
Versuni Netherlands B.V., registered at Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL,
offers a two-year warranty on this product after the date of purchase (or the
date of delivery, if later). This warranty is not valid if a defect is due to incorrect
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use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as
a consumer. For more information, for spare parts, or for invoking the warranty,
please visit our website home.id/warranty.

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that we offer, register your product at
www.home.id.

General description

TEMP TIME

b

e

d

c

g

a

a b c d e f

h

1 Control panel
a On/off button
Press to turn on/off the appliance.
Hold for 2 seconds to return to standby mode.
b Fan rotation icon:
Shows fan is running.
c Status display 
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Shows the remaining time and temperature for cooking.
d Light on/off button
Press to turn lighting on/off when the appliance is powered on.
e Time adjustment button
Press to set time manually or for a preset.
Adjust time during cooking as needed.
f Start/Pause Key
Press to start processing.
Press during use to pause; press again to resume.
g Preset buttons
See "Cooking with a preset" for details on preset functions.
h Temperature button
Press to set temperature manually or for a preset.
Adjust temperature during cooking as needed.

2 Oil collection plate
3 Rack
4 Back of the main unit

Ventilation outlet
5 Main unit

Before first use
1 Remove all packing material including the protective paperboard in/under

the drawer. 
2 Remove any stickers or labels (if applicable) from the appliance.
3 Thoroughly clean the appliance before first use (see chapter "cleaning").

Preparations before first use
Place the appliance on a stable, horizontal, level and heat-resistant surface.
Note
- Do not put anything on top or on the sides of the appliance. This could

disrupt the airflow and affect the frying result.
- Do not place the operating appliance near or underneath objects that could

be damaged by steam, such as walls and cupboard.
1 Unplug the appliance.
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2 Open the door.

1

2

3 Press the release button on the appliance and remove the door.

4 Clean the door thoroughly.

5 Attach the door back and align the axle of the door to hole of the oven. 

1

2

6 Press the release button on the oven again to release the axle for the door.
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1

2

7 Align the axle of the appliance to hole on the top left side of the door.

8 Clean the heating element on the top of the chamber using a brush, then
wipe it clean with a soft cloth.

9 Clean the chamber inside.

10 Close the door securely.
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11 Wipe the outside of the appliance with a soft cloth.

12 Clean the rack thoroughly with a soft cloth.

13 Clean the oil collection plate with a soft cloth.

Using the appliance

Airfrying
Caution
- This is an Airfryer oven that works on hot air. Do not fill the pan with oil,

frying fat or any other liquid.
- Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs. Handle the hot

accessories with oven-safe gloves.
- This appliance is for household use only.
- This appliance may produce some smoke when you use it for the first

time. This is normal.
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1 Open the oven door.

2 Place the fat collector on the lowest rack level inside the oven.

3 Place the ingredients on the rack.

4 Position the rack just above the lowest position on the rack supports inside
the oven.

5 Close the oven door.
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6 Plug in the appliance.

7 Press the power button.

TEMP

8 Use the increase and decrease buttons to set the temperature.

TIME

9 Use the increase and decrease buttons to set the cooking time.

10 Press the start/pause button to begin cooking.
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11 Wait until the cooking cycle is complete.

12 Open the oven door.
13 Pull out the rack from the oven using heat‑resistant gloves.

Cooking with a preset
1 Follow steps 1 to 10 in chapter “Airfrying”.
2 Press the desired preset button.

You can adjust cooking time and temperature as needed.
To do so, use the time and temperature adjustment buttons.
Refer to preset table for default and adjustable cooking time and
temperature.

3 Start the cooking process by pressing the start/pause button.

Preset table
Presets Default

time 
Default
temperature

Adjustable
time

Adjustable
temperature

Quantity

Cheese Bread

20 min 160°C 1 - 60 min 65-200℃ 500g

Frozen Fries

28 min 200°C 1 - 60 min 65-200℃ 500g

Chicken

25 min 190°C 1 - 30 min 65-200℃ 400g
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Meat

10 min 200°C 1 - 60 min 65-200℃ 400g

Fish Fillet

10 min 180°C 1 - 60 min 65-200℃ 200g

Pizza

8 min 180°C 1 - 60 min 65-200℃ 200g

Yogurt

8 hour 40°C 6 hours to 12
hours

35-55℃ 1L

Cake/Muffin

30 min 160°C 1 - 60 min 65-200℃ 500g

Dehydrate

8 hour 55°C 1 hour to 24
min

35-65℃ 2 trays

Keep Warm

30 min 65°C 1-60 min 65-200℃ -

Cleaning
Warning
- Let the inside of the appliance cool down completely before you start

cleaning.
Clean the appliance after every use. Remove oil and fat from the bottom of the
trays after every use.
1 Press the on/off button to switch off the appliance, remove the plug from the

wall outlet and let the appliance cool down.
2 Dispose of rendered fat or oil from the fat collector.
3 Wipe the outside of the appliance with a moist cloth.

Note
- Ensure the control panel is dry after cleaning by using a cloth to wipe away

any moisture.
4 Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food

residues.
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5 Clean the inside of the appliance with hot water and a non-abrasive sponge.
6 Clean the door of the appliance with a soft cloth.

Storage
1 Unplug the appliance and let it cool down. 
2 Make sure all parts are clean and dry before storing.

Note
- When carrying the Airfryer, hold it horizontally and support the pan at the

front to prevent any accidental tilting and potential damage to the parts.
- Always make sure that the removable parts of the Airfryer are fixed before

you carry and/or store it.

Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with
the appliance. If you are unable to solve the problem with the information
below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions
or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause Solution

The exterior of the
device gets hot
during use.

The heat inside the
chamber of
preparation
radiates to the
exterior walls.

This is normal. All handles and knobs that you need to touch
during use stay cool enough to touch.

The pan and the inside of the appliance always become hot
when the appliance is switched on to ensure the food is properly
cooked. These parts are always too hot to touch.
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Problem Possible cause Solution

If you leave the appliance switched on for a longer time, some
areas get too hot to touch. These areas are marked on the
appliance with the following icon:

If you know which areas are hot and avoid touching them, using
the device is completely safe.

My Airfryer Oven
does not switch on

Plug is not
properly inserted
into the socket

Please make sure the plug of your Airfryer Oven is correctly
inserted into the socket.

Door is not
completely closed

Please make sure that the door of your appliance is closed
completely. If the door is not closed completely the pan
detection switch is not deactivated and therefore device does
not start heating.

Too many
appliances are
plugged into the
same socket

If too many appliances are plugged into the same socket, then
your Airfryer Oven might not work. Please, unplug the other
appliances or use another socket.

The food from my
Airfryer Oven is not
crispy or as
expected

In case you cooked
with a HomeID
recipe, developed
for your Airfryer
Oven, you might
not have followed
the recipe in terms
of the amount of
ingredients you
put in.

When you cook with a HomeID recipe, follow the quantities
recommended in the recipe. Changes might impact the cooking
result.

Too many snacks
or items cooked at
the same time.

Avoid cooking a large number of snacks or too much food at one
time. Smaller portions are airfried more evenly.A good way to
ensure this is to cover the trays/basket of you Airfryer Oven with
just one layer of snacks.

You are not
shaking or
alternating the
trays.

We suggest alternating the racks to obtain a homogeneous
result. Also spread the ingredients more evenly to have a more
balanced heat and airflow distribution throughout the
ingredients, resulting in better cooking.

The temperature
set is not correct.

Please choose the right temperature: Most snacks need to be
prepared at 200˚C, dehydrated ingredients are recommended to
be prepared from 45 to 65°C and yogurt at 40°C.

The trays or are
not positioned in a
suitable level.

Adjust the height of the rack appropriately. Ingredients prepared
on the highest level are closer to the heating element and tend
to cook faster on the outsidethan on the lower levels. 
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Problem Possible cause Solution

Smoke and smell
come out of the
Airfryer Oven

You are cooking
fatty ingredients.

If you use food with high-fat content, please stop cooking and
use a full hand of kitchen paper to soak up the oil on the bottom
of the pan of your Airfryer oven or pour off any excess oil. After
that, you can continue cooking.

The fat collector
still contains
greasy residues
from previous use.

Greasy residues from previous use can cause white smoke to
come from your airfryer oven. In this case, please stop cooking
and carefully remove residues from the fat collector of your
airfryer oven. To prevent this from happening again, please clean
the fat collector or trays and heating element of your Airfryer
oven thoroughly after every use.

Breading or
coating did not
adhere properly to
the food.

Thin pieces of breading can cause white smoke to come out from
your airfryer oven. In this case, firmly press breading or coating to
the food to ensure it sticks to the food.

Light ingredients
are sucked into the
heating element.

The heating element locates in the inside upper area of your
airfryer oven. Due to the strong airflow, light ingredients (e.g. a
slice of toast, vegetable, or fruit chips) may get to the heating
element. Please remove the food from the heating element after
the appliance cooled down.

You are cooking
frozen food

Frozen foods can produce steam, which is not smoke, so you
don´t have to worry. If there are droplets when finishing the
cooking process, dry with a cloth.

The glass fogs up
during preparation

You are cooking
frozen or moist
food

When preparing frozen or moist food usually occurs water
evaporation, which may fog up the glass. It is recommended to
preheat the appliance for five minutes. If your Airfryer oven is
already heated up after you have just cooked something, you can
skip preheating and start cooking right away.

Panel Error message
Message Solution

E0 Close the door

E2 Turn off and on the appliance. If the message persists, contact us for further
assistance via www.philips.com/support.

E4 Turn off and on the appliance. If the message persists, contact us for further
assistance via www.philips.com/support.
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Instruções importantes de segurança
Leia atentamente estas informações importantes antes de usar o aparelho e
guarde-as para consultas futuras.

Perigo
- Não coloque o aparelho sobre ou perto de um fogão a gás ou fogões e placas

de cozimento elétricos quentes, ou de um forno aquecido.
- Nunca mergulhe o aparelho em água nem enxágue sob a torneira.
- Não deixe entrar água ou outro líquido no aparelho para evitar choque

elétrico.
- Sempre coloque os alimentos que serão fritos no recipiente de forma a

impedir que encostem nos elementos de aquecimento.
- Tenha cuidado ao posicionar o suporte no nível superior, para evitar que os

ingredientes entrem em contato com o elemento de aquecimento.
- Não cubra a entrada de ar e as aberturas para saída de ar enquanto o

aparelho estiver em uso.
- Não encha o coletor de gordura com óleo, pois isso pode causar incêndio.
- Não utilize o aparelho se a tomada, o cabo de energia ou o próprio aparelho

estiverem danificados.
- Nunca toque o interior do aparelho enquanto ele estiver em funcionamento.
- Nunca coloque contêineres plásticos no aparelho.

Aviso
- Se o aparelho estiver frio, pré-aqueça por aproximadamente 5 minutos antes

de preparar os alimentos para um obter um melhor desempenho.
- Se o cabo de energia estiver danificado, deverá ser substituído pela Philips,

pelo agente de serviço ou por técnicos igualmente qualificados para evitar
situações de risco.
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- Só ligue o aparelho a uma tomada de parede aterrada, protegida por um
disjuntor de fuga à terra.

- Sempre verifique se o plugue está inserido na tomada da parede de forma
adequada.

- Este aparelho não deve ser operado por meio de um temporizador externo
ou sistema de controle remoto à parte.

- Crianças pequenas devem ser supervisionadas para que não brinquem com o
aparelho.

- Este aparelho não deve ser usado por pessoas (inclusive crianças) com
capacidades físicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou pouca experiência e
conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso
do aparelho por uma pessoa responsável por sua segurança.

- Crianças não devem realizar limpeza ou manutenção sem a supervisão de um
adulto.

- Não encoste o aparelho na parede nem em outros aparelhos. Deixe pelo
menos 10 cm de espaço livre ao redor do aparelho. Não coloque nada sobre
o aparelho.

- Ao fritar com ar quente, o vapor quente é liberado pelas aberturas para saída
de ar. Mantenha as mãos e o rosto a uma distância segura do vapor e das
aberturas para saída de ar. Além disso, tenha cuidado com o vapor e o ar
quente quando você remover os acessórios do aparelho.

- Nunca use ingredientes leves ou papel-manteiga no aparelho.
- Armazenamento das batatas: A temperatura deve ser adequada para o tipo

de batata armazenada e superior a 6 °C para minimizar o risco de exposição à
acrilamida no alimento preparado.

- Este aparelho foi projetado para ser utilizado em temperaturas ambientes
entre 5 ºC e 40 ºC.

- Antes de ligar o aparelho, verifique se a voltagem indicada no aparelho
corresponde à voltagem do local.

- Mantenha o cabo de energia distante de superfícies quentes.
- Não coloque o aparelho sobre ou próximo a materiais inflamáveis, como

toalhas de mesa ou cortinas.
- Não use o aparelho para uma finalidade diferente da descrita neste manual

do usuário e use somente acessórios Philips originais.
- Não deixe o aparelho funcionando sem supervisão.
- Limpe completamente todas as partes que entram em contato com o

alimento antes de usar o aparelho pela primeira vez.
- Após o uso, quando o aparelho tiver esfriado, limpe todos os acessórios e o

aparelho. Consulte as instruções no manual.
- Coloque sempre o filtro corta-pingos antes de utilizar o aparelho.
- Para obter melhores resultados, alterne a posição das bandejas durante a

preparação.

Cuidado
- Este aparelho destina-se somente para uso doméstico. Ele não se destina ao

uso em ambientes como cozinhas de funcionários em comércios, escritórios,
fazendas ou outros ambientes profissionais. Também não deve ser usado por
hóspedes em hotéis, pousadas ou outros ambientes residenciais.
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- Sempre desconecte o aparelho da tomada se não for utilizá-lo e antes de
montá-lo, desmontá-lo, guardá-lo ou limpá-lo.

- Coloque o aparelho em uma superfície horizontal, plana e estável.
- Se o aparelho for usado de forma inadequada ou para fins profissionais ou

semiprofissionais ou se não for usado de acordo com as instruções do
manual, a garantia perderá a validade e a Philips se eximirá da
responsabilidade pelo dano causado.

- Sempre encaminhe o aparelho a uma assistência técnica autorizada pela
Philips para avaliações ou consertos. Não tente consertar o aparelho sozinho.
Você pode perder a garantia.

- Sempre desligue o aparelho após o uso.
- Deixe o aparelho esfriar por, aproximadamente, 30 minutos antes de limpá-lo

ou tocar nele.
- Verifique se os alimentos preparados no aparelho ficam dourados em vez de

escuros ou na cor marrom. Remova os restos queimados. Não frite batatas
frescas a uma temperatura acima de 180°C (para minimizar a produção de
acrilamida).

- Tenha cuidado ao limpar a parte superior da câmara de cozimento: o
elemento de aquecimento, a borda das peças de metal e a proteção contra
respingos estão quentes.

- Verifique sempre se os alimentos estão totalmente cozidos na Airfryer Oven.
- Tenha cuidado ao retirar os alimentos cozidos e tenha cuidado para não

deixar os acessórios caírem.

Campos eletromagnéticos (EMF)
Este aparelho está em conformidade com os padrões e regulamentos aplicáveis
relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.

Trava de segurança interna
- O aparelho tem uma trava de segurança interna que garante que só pode ser

ligado se a porta estiver corretamente encaixada e fechada. Se a porta estiver
corretamente encaixada e fechada, a trava de segurança interna estará
destravada.

Reciclagem
- Este símbolo significa que produtos elétricos não deve ser descartados com o

lixo doméstico convencional.
- Siga as regras de seu país referentes à coleta seletiva de produtos elétricos.
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Garantia e suporte
A Versuni Netherlands B.V., registrada em Claude Debussylaan 88, Amsterdam,
NL, oferece dois anos de garantia a este produto após a data de compra (ou a
data da entrega, se posterior). Esta garantia não é válida se o defeito for
decorrente de uso incorreto ou má manutenção. A garantia não interfere em
seus direitos de acordo com o Código de Defesa do Consumidor. Para mais
informações sobre peças de reposição, ou sobre como acionar a garantia, acesse
o nosso site home.id/warranty.

Introdução
Parabéns pela sua aquisição e bem-vindo à Philips!
Para aproveitar ao máximo o suporte oferecido, registre seu produto em
www.home.id.

Descrição geral

TEMP TIME

b

e

d

c

g

a

a b c d e f

h

1 Painel de controle
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a Botão liga/desliga
Pressione para ligar/desligar o aparelho.
Segure por 2 segundos para retornar ao modo de espera.
b Ícone de rotação do ventilador:
Mostra que o ventilador está em funcionamento.
c Exibição de status
Mostra o tempo e a temperatura restantes para o cozimento.
d Botão de ligar/desligar a luz
Pressione para ligar/desligar a iluminação quando o aparelho estiver ligado.
e Botão de ajuste de tempo
Pressione para definir o tempo manualmente ou para uma inserir uma
predefinição.
Ajuste o tempo durante o cozimento conforme necessário.
f Tecla iniciar/pausar
Pressione para iniciar o processamento.
Pressione durante o uso para pausar. Pressione novamente para continuar.
g Botões pré-programados
Consulte "Cozinhar com uma predefinição" para obter detalhes sobre as
funções predefinidas.
h Botão de temperatura
Pressione para definir a temperatura manualmente ou para inserir uma
predefinição.
Ajuste a temperatura durante o cozimento conforme necessário.

2 Placa coletora de óleo
3 Suporte
4 Parte traseira da unidade principal

Saída de ventilação
5 Unidade principal

Antes da primeira utilização
1 Remova todo o material de embalagem, inclusive o papelão de proteção que

estiver dentro ou embaixo da gaveta.
2 Remova rótulos ou etiquetas (se aplicável) do aparelho.
3 Limpe completamente o aparelho antes do primeiro uso (consulte o capítulo

"Limpeza").

Preparações antes do primeiro uso
Coloque o aparelho em uma superfície estável, horizontal, nivelada e resistente
ao calor.
Nota
- Não coloque nada sobre o aparelho nem nas laterais dele. Isso pode

interromper o fluxo de ar e afetar o resultado da fritura.
- Não coloque o aparelho em funcionamento próximo ou sob objetos que

possam ser danificados pelo vapor, como paredes e armários.



26 Português do Brasil

1 Desligue o aparelho da tomada.

2 Abra a porta.

1

2

3 Pressione o botão de liberação no aparelho e remova a porta.

4 Limpe a porta cuidadosamente.

5 Recoloque a porta e alinhe seu eixo ao orifício do forno.
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1

2

6 Pressione o botão de liberação no forno novamente para liberar o eixo da
porta.

1

2

7 Alinhe o eixo do aparelho ao orifício no lado superior esquerdo da porta.

8 Limpe o elemento de aquecimento na parte superior da câmara usando uma
escova, depois limpe com um pano macio.

9 Limpe a câmara interna.
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10 Feche a porta corretamente.

11 Limpe a parte externa do aparelho com um pano macio.

12 Limpe o suporte cuidadosamente com um pano macio.

13 Limpe a placa coletora de óleo com um pano macio.

Utilização do aparelho

Fritura com ar quente
Cuidado
- Este é um forno Airfryer que funciona com ar quente. Não encha o

recipiente de suporte com óleo ou qualquer outro líquido.
- Não toque nas superfícies quentes. Use alças ou cabos. Manuseie os

acessórios quentes com luvas resistentes ao forno.
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- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.
- Este aparelho pode produzir uma pequena quantidade de fumaça

quando usado pela primeira vez. Isso é comum.
1 Abra a porta do forno.

2 Coloque o coletor de gordura no suporte de nível mais baixo dentro do forno.

3 Coloque os ingredientes no suporte.

4 Posicione a grade logo acima da posição mais baixa nos suportes da grade
dentro do forno.

5 Feche a porta do forno.
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6 Conecte o aparelho.

7 Pressione o botão liga/desliga.

TEMP

8 Use os botões de aumento e diminuição da temperatura para ajustá-la.

TIME

9 Use os botões de aumento e diminuição da temperatura para ajustar o
tempo de cozimento.

10 Pressione o botão iniciar/pausar para iniciar o cozimento.
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11 Aguarde até que o ciclo de cozimento seja concluído.

12 Abra a porta do forno.
13 Remova o suporte de dentro do forno‑usando luvas térmicas.

Preparo com uma predefinição
1 Siga as etapas 1 a 10 da seção "Fritura com ar quente".
2 Pressione o botão de predefinição desejado.

É possível ajustar o tempo e a temperatura de cozimento conforme
necessário.
Para isso, use os botões de ajuste de tempo e temperatura.
Consulte a tabela de predefinições para tempo de cozimento e temperatura
padrão e ajustáveis.

3 Inicie o processo de preparo pressionando o botão iniciar/pausar.

Tabela de predefinições
Predefinições Tempo

padrão
Temperatura
padrão

Tempo
ajustável

Temperatura
ajustável

Quantidade

Pão de queijo

20 min 160°C 1 - 60 min 65 - 200°C 500 g

Batatas fritas
congeladas

28 min 200°C 1 - 60 min 65 - 200°C 500 g

Frango

25 min 190°C 1 - 30 min 65 - 200°C 400 g
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Carne

10 min 200°C 1 - 60 min 65 - 200°C 400 g

Filé de peixe

10 min 180°C 1 - 60 min 65 - 200°C 200 g

Pizza

8 min 180°C 1 - 60 min 65 - 200°C 200 g

Iogurte

8 horas 40°C 6 a 12 horas 35 - 55°C 1L

Bolo/muffin

30 min 160°C 1 - 60 min 65 - 200°C 500 g

Desidratar

8 horas 55°C 1 hora a 24 min 35 - 65°C 2 bandejas

Manter aquecido

30 min 65°C 1 – 60 min 65 - 200°C -

Limpeza
Aviso
- Deixe a parte interna do aparelho esfriar completamente antes de

começar a limpeza.
Limpe o aparelho após cada uso. Remova o óleo e a gordura do fundo das
bandejas depois de cada uso.
1 Pressione o botão ligar/desligar para desligar o aparelho, retire o plugue da

tomada e deixe o aparelho esfriar.
2 Descarte a gordura processada ou o óleo do fundo do coletor de gordura.
3 Limpe a parte externa do aparelho com um pano úmido.

Nota
- Certifique-se de que o painel de controle esteja seco após a limpeza usando

um pano para remover qualquer umidade.
4 Limpe a resistência com uma escova de limpeza para remover resíduos de

alimentos.
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5 Limpe a parte interna do aparelho com água quente e uma esponja não-
abrasiva.

6 Limpe a porta do aparelho com um pano macio.

Armazenamento
1 Retire o plugue do aparelho da tomada e deixe-o esfriar.
2 Verifique se todas as peças estão limpas e secas antes de guardar.

Nota
- Ao transportar a Airfryer, segure-a horizontalmente e apoie o recipiente

na frente para evitar qualquer inclinação acidental e possíveis danos às
peças.

- Sempre certifique-se de que as partes removíveis da Airfryer estejam
encaixadas antes de usá-las e/ou guardá-las.

Resolução de problemas
Este capítulo resume os problemas mais comuns que você pode entrar no
aparelho. Caso você não consiga solucionar o problema com as informações
abaixo, acesse www.philips.com/support para obter uma lista de perguntas
frequentes ou entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do
seu país.

Problema Possível causa Solução

A parte externa do
aparelho aquece
muito durante o
uso.

O calor no interior
da câmara de
preparação irradia
para as paredes
externas.

Isso é comum. Todos os cabos e botões que são necessários
manusear durante o uso permanecem frios o bastante para que
você possa tocá-los.
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Problema Possível causa Solução

O recipiente e a parte interna do aparelho sempre ficam quentes
quando ele está ligado para garantir que o alimento seja
preparado adequadamente. Essas peças são sempre muito
quentes ao toque.

Se você deixar o aparelho ligado por tempo prolongado,
algumas áreas ficam muito quentes ao toque. Essas áreas são
indicadas no aparelho com o seguinte ícone:

Se você souber quais áreas estão quentes e evitar tocá-las, o uso
do dispositivo é totalmente seguro.

A Airfryer Oven não
liga

O plugue não está
inserido
corretamente na
tomada

Verifique se o plugue da Airfryer Oven foi inserido corretamente
na tomada.

A porta não está
completamente
fechada

Certifique-se de que a porta do seu aparelho esteja
completamente fechada. Se a porta não estiver completamente
fechada, o interruptor de detecção do recipiente não será
desativado e o dispositivo não iniciará o aquecimento.

Muitos aparelhos
estão conectados
na mesma tomada

Se muitos aparelhos estiverem conectados na mesma tomada, a
Airfryer Oven pode não funcionar. Desconecte os outros
aparelhos ou use outra tomada.

A comida da
Airfryer Oven não
está crocante como
esperado

Caso tenha
cozinhado com
uma receita
HomeID,
desenvolvida para
a Airfryer Oven,
talvez você não
tenha seguido a
receita em termos
da quantidade de
ingredientes que
colocou.

Ao cozinhar com uma receita HomeID, siga as quantidades
recomendadas. As alterações podem afetar o resultado do
preparo.

Muitos petiscos ou
alimentos
preparados ao
mesmo tempo.

Evite cozinhar muitos petiscos ou muita comida de uma única
vez. Porções menores fritam de forma mais uniforme. Uma boa
maneira de garantir isso é cobrir as bandejas/cesta da Airfryer
Oven com apenas uma camada de alimentos.

Você não está
agitando ou
alternando as
bandejas.

Sugerimos alternar os suportes para obter um resultado
homogêneo. Além disso, espalhe os alimentos de forma mais
uniforme para ter uma distribuição mais equilibrada de calor e
fluxo de ar, resultando em um melhor cozimento.

A temperatura
definida não está
correta.

Escolha a temperatura correta: A maioria dos alimentos precisa
ser preparada a 200˚C, recomenda-se que os ingredientes
desidratados sejam preparados de 45 a 65°C e o iogurte a 40°C.
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Problema Possível causa Solução

As bandejas não
estão posicionadas
em um nível
adequado.

Ajuste a altura do suporte corretamente. Alimentos preparados
no nível mais alto estão mais próximos do elemento de
aquecimento e tendem a cozinhar mais rápido por fora do que
nos níveis mais baixos.

Fumaça e cheiro
saem da Airfryer
Oven

Você está
cozinhando
ingredientes
gordurosos.

Se você usar alimentos com alto teor de gordura, pare de
cozinhar e use toalhas de papel para absorver o óleo no fundo
do recipiente da Airfryer Oven ou descarte o excesso de óleo.
Depois disso, você pode continuar a cozinhar.

O coletor de
gordura ainda
contém resíduos
de gordura do uso
anterior.

Resíduos de gordura do uso anterior podem causar a liberação
de fumaça branca da Airfryer Oven. Nesse caso, pare de cozinhar
e remova cuidadosamente os resíduos do coletor de gordura da
Airfryer Oven. Para evitar que isso aconteça novamente, limpe
cuidadosamente o coletor de gordura, as bandejas e o elemento
de aquecimento da Airfryer Oven após cada uso.

O empanado ou a
cobertura não
aderiram bem aos
alimentos.

Farelos de empanados podem causar a liberação de fumaça
branca da Airfryer Oven. Neste caso, pressione firmemente o
empanado ou a cobertura no alimento para garantir que fiquem
bem aderidos aos alimentos.

Ingredientes leves
são sugados para o
elemento de
aquecimento.

O elemento de aquecimento está localizado na parte interna
superior da Airfryer Oven. Devido ao forte fluxo de ar,
ingredientes leves (por exemplo, uma fatia de torrada, vegetais
ou chips de frutas) podem atingir o elemento de aquecimento.
Remova os alimentos do elemento de aquecimento depois que o
aparelho esfriar.

Você está
cozinhando
alimentos
congelados

Alimentos congelados podem produzir vapor, que não é fumaça,
então você não precisa se preocupar. Se houver gotículas ao
finalizar o processo de cozimento, seque com um pano.

O vidro embaça
durante a
preparação

Você está
cozinhando
alimentos
congelados ou
úmidos

Ao preparar alimentos congelados ou úmidos, geralmente
ocorre a evaporação da água, o que pode embaçar o vidro.
Recomenda-se pré-aquecer o aparelho por cinco minutos. Se a
Airfryer Oven já estiver aquecida depois de cozinhar algo, você
pode ignorar o pré-aquecimento e começar a cozinhar
imediatamente.

Mensagem de erro no painel
Mensagem Solução

E0 Feche a porta

E2 Desligue e ligue o aparelho. Se a mensagem persistir, entre em contato conosco
para receber mais assistência via www.philips.com/support.

E4 Desligue e ligue o aparelho. Se a mensagem persistir, entre em contato conosco
para receber mais assistência via www.philips.com/support.
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CERTIFICADO DE GARANTIA 
ATENÇÃO
Este certifi cado é uma vantagem adicional oferecida ao consumidor, porém, para que 
o mesmo tenha validade é imprescindível que seja apresentada a competente NOTA
FISCAL de compra do produto.
Com este produto, a Versuni tem como objetivo atender plenamente o consumidor,
proporcionando a garantia na forma aqui estabelecida.
1.  Esta garantia é complementar à legal e estipula que todas as partes e componentes,

fi cam garantidos integralmente contra eventuais defeitos de peças ou de fabricação
que venham a ocorrer no prazo de 2 (dois) anos a partir da data de entrega do
produto ao consumidor, conforme expresso na nota fi scal de compra.

2.  Se o consumidor vier a transferir a propriedade deste produto, a garantia fi cará
automaticamente transferida, respeitando o prazo de validade, contado a partir da 1a

aquisição.
3.  Constatado o eventual defeito de fabricação, o consumidor deverá entrar em contato

com a Assistência Técnica Autorizada mais próxima.
4.  Nas demais localidades onde não exista Assistência Técnica Autorizada as despesas de

transportes do produto correm por conta do consumidor.
5.  No prazo de garantia as partes, peças e componentes eventualmente defeituosos,

serão trocados gratuitamente, assim como a mão de obra aplicada.
6.  Esta garantia fi ca extinta se ocorrer uma das hipóteses a seguir:

a)  Se o defeito for ocasionado pelo uso não domiciliar ou mau uso e em desacordo
com as recomendações do manual de instruções do produto,

b)  Se o produto foi examinado, alterado, adulterado, fraudado, ajustado ou
consertado por ofi cina ou pessoa não autorizada pelo fabricante,

c)  Se qualquer peça, parte ou componente agregado ao produto, se caracterizar
como não original,

d)  Se ocorrer a ligação deste produto em tensão diversa da indicada no produto,
e)  Se o número de série que identifi ca o produto, estiver de alguma forma adulterado

ou rasurado,
f)  Por casos fortuitos ou de força maior, bem como aqueles causados por agentes da

natureza.
7.  Não está coberta por esta garantia a mudança ou alteração de tensão do produto.

Importado e distribuido por:  
Versuni Brasil Ltda.  

Rua Zoroastro Henrique Amorim, 235 Distrito Industrial 
Claudio G. Nogueira CEP 37066-415 - Varginha/MG 

CNPJ: 39.331.296/0002-40  

Bem-vindo(a), 
vamos começar! Registro 

e benefícios

Início rápido

Manual digital
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Introdução
Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips!
Para aproveitar ao máximo o suporte oferecido pela Philips, registre seu produto em www.philips.com/welcome. 

Importante
Leia atentamente estas informações importantes antes de usar o aparelho e guarde-as para consultas futuras.
Perigo
- Não coloque o aparelho sobre ou perto de um fogão a gás ou fogões e placas de cozimento elétricos 

quentes, ou de um forno aquecido (Fig. 1).
- Nunca mergulhe o aparelho em água nem enxágüe sob a torneira.
- Não deixe entrar água ou outro líquido no aparelho para evitar choque elétrico.
- Tenha cuidado ao posicionar o suporte no nível superior, para evitar que os ingredientes entrem em 

contacto com o elemento de aquecimento.
- Não cubra a entrada de ar e as aberturas para saída de ar enquanto o aparelho estiver em uso.
- Não encha o coletor de gordura com óleo, pois isso pode causar incêndio.
- Não utilize o aparelho se a tomada, o cabo de energia ou o próprio aparelho estiverem danificados.
- Nunca toque o interior do aparelho enquanto ele estiver em funcionamento.
- Nunca coloque recipientes de plástico no Airfryer Forno.
Aviso

	- Se o aparelho estiver frio, pré-aqueça por aproximadamente 5 minutos antes de preparar os ingredientes 
para obter um melhor resultado.

	- Se o cabo de energia estiver danificado, deverá ser substituído pela Philips, pelo agente de serviço ou por 
técnicos igualmente qualificados para evitar situações de risco.

- Só ligue o aparelho a uma tomada de parede aterrada, protegida por um disjuntor de fuga à terra.
- Sempre verifique se o plugue está inserido na tomada da parede de forma adequada.
- Este aparelho não deve ser operado por meio de um temporizador externo ou sistema de controle remoto à 

parte.
- As superfícies acessíveis podem esquentar durante o uso (Fig. 2).
- Crianças pequenas devem ser supervisionadas para que não brinquem com o aparelho.
- Este aparelho não deve ser usado por pessoas (inclusive crianças) com capacidades físicas, mentais ou 

sensoriais reduzidas ou pouca experiência e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou instruídas 
sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsável por sua segurança.

- Crianças não devem realizar limpeza ou manutenção sem a supervisão de um adulto.
- Não encoste o aparelho na parede nem em outros aparelhos. Deixe pelo menos 10 cm de espaço livre ao 

redor do aparelho. Não coloque nada sobre o aparelho.
- Ao fritar com ar quente, o vapor quente é liberado pelas aberturas para saída de ar. Mantenha as mãos e 

o  rosto a uma distância segura do vapor e das aberturas para saída de ar. Além disso, tenha cuidado com o 
vapor e o ar quente quando você remover os acessórios do aparelho.

- Nunca use ingredientes leves ou papel-manteiga no aparelho.
- Armazenamento das batatas: a temperatura deve ser adequada para o tipo de batata armazenada e 

superior a 6°C para minimizar o risco de exposição à acrilamida no alimento preparado.
- Este aparelho foi projetado para ser utilizado em temperaturas ambientes entre 5°C e 40°C
- Antes de ligar o aparelho, verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde à voltagem do local.
- Mantenha o cordão elétrico distante de superfícies quentes.
- Não coloque o aparelho sobre ou próximo a materiais inflamáveis, como toalhas de mesa ou cortinas.
- Não use o aparelho para uma finalidade diferente da descrita neste manual do usuário e use somente 

acessórios Philips originais.
- Não deixe o aparelho funcionando sem vigilância.
- O acessórios inseridos dentro da câmara de cozimento ficam quentes durante e após o uso do aparelho. 

Sempre os manuseie com cuidado. Utilize sempre luvas de forno ou pegadores de panela para manusear os 
acessórios.

- Limpe completamente todas as partes que entram em contato com o alimento antes de usar o aparelho pela 
primeira vez.

- Consulte as instruções no manual.
- Coloque sempre o filtro corta-pingos antes de utilizar o aparelho.

Atenção
	- Este aparelho destina-se somente para uso doméstico. Ele não se destina ao uso em ambientes como 

cozinhas de funcionários em comércios, escritórios, fazendas ou outros ambientes profissionais. Também não 
deve ser usado por hóspedes em hotéis, pousadas ou outros ambientes residenciais.

	- Sempre desconecte o aparelho da tomada se não for utilizá-lo e antes de montá-lo, desmontá-lo, guardá-lo 
ou limpá-lo.

	- Coloque o aparelho em uma superfície horizontal, plana e estável.
	- Se o aparelho for usado de forma inadequada ou para fins profissionais ou semiprofissionais ou se não 

for usado de acordo com as instruções do manual, a garantia perderá a validade e a Philips se eximirá da 
responsabilidade pelo dano causado.

	- Sempre encaminhe o aparelho a uma assistência técnica autorizada pela Philips para avaliações ou consertos. 
Não tente consertar o aparelho sozinho. Você pode perder a garantia.

	- Sempre desligue o aparelho após o uso.
	- Deixe o aparelho esfriar por, aproximadamente, 30 minutos antes de limpá-lo ou tocar nele.
	- Verifique se os alimentos preparados no aparelho ficam dourados em vez de escuros ou na cor marrom.
	- Remova os restos queimados. Não frite batatas frescas a uma temperatura acima de 180°C (para minimizar a 

produção de acrilamida).
	- Tenha cuidado ao limpar a parte superior da câmara de cozimento: o elemento de aquecimento, a borda das 

peças de metal e a proteção contra respingos estão quentes.
	- Verifique sempre se os alimentos estão totalmente cozidos na Airfryer.
	- Tenha cuidado ao retirar os alimentos cozidos e tenha cuidado para não deixar os acessórios caírem.

Campos eletromagnéticos (EMF)
Este aparelho está em conformidade com os padrões e regulamentos aplicáveis relacionados à exposição a 
campos eletromagnéticos.

Trava de segurança interna
O aparelho tem uma trava de segurança interna que garante que só pode ser ligado se a porta estiver 
corretamente encaixada e fechada. Se a porta estiver corretamente encaixada e fechada, a trava de segurança 
interna estará destravada.

Reciclagem
	- Este símbolo significa que produtos elétricos não deve ser descartados com o lixo doméstico convencional. 

(Fig. 3)
	- Siga as regras de seu país referentes à coleta seletiva de produtos elétricos.

Garantia e suporte
A Versuni oferece garantia de dois anos após a compra deste produto. Esta garantia não é válida se um 
defeito for devido ao uso incorreto ou à falta de manutenção. Nossa garantia não afeta os seus direitos 
por lei como consumidor. Para obter mais informações ou para solicitar a garantia, visite nosso site 
www.philips.com/support.
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